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A csehek. 
(Elbeszéli egy székely főhadnagy.) 

A központi hatalmak egyik legnevezetesebb fegy-
verténye a gorlicei ütközet után, javában folyt az orosz 
seregeik Ivangorod—Varsó felé való felgöngyölítése. 
Megfogyatkozott székely ezredünk, m á r Isten- t ud j a 
hányadszori kiegészítés végett, a f ront mögöt t tanyá-
zott, s mint e g y cseh ezred közvetlen 'tartaééka. m i is 
állandóan nyomulgat tunk előre, bár egyelőre nem vet-
tünk rész t ,a csatározásokban!. 

E ? v napon el lentámadásra került a sor. Cseh baj-
társaink egyik része megadta magát , a- más-iik része 
pedig megkezdte a visszaözönlést. felborulással! fenve-
getve az egész vonalat. 

Ezredünket ismét harcba küldték. 
Gépfegyvereket állítottunk fel a visszaözönlő cse-

hekkel szemben. ¡Nagynehezen megállitattuk a meg-
zavar t tömeget. Ma jd magunkkail ragadva őket is 
neki mentünk az előrenyomuló m u s z k a hordáknak. 

Itt sem vettük ugyan (hasznát e 'tömegnek, csak 
a számunkat növelteik, mégis könnyen sikerült az 
a m ú g y is csak kísérletező orosz sereget letörni és na-
pokon .keresztüli üldözni Ivangorod felé. ¡Rövidesen 
a vár maga. is elesett. Mindkét ezred egy hátrább fekvő 
lengyel városkába került rövid pihenőre. 

Alig hoztuk rendbe ¡kissé magunkat , négy társam-
mal elindultunk, hogy megnézzük, hova kerültünk. 

Szerény vendéglő előtt haladtunk el. Egyszerre 
csak váratlan hangok, c igánybanda pattogó já téka 
ütötte m e g fülünket. Vidáman tértünk be a kicsi, de 
lehetőség szerint előkelővé varázsol t terembe. 

A cigányok amin t észrevették, ihogy m a g y a r o k 
vagyunk, á tcsaptak rögvest egy ropogóst csárdásba . 
Mi vacsorázni kezdtünk. Néhány perc múlva az emlí-
tett cseh ezred néhány t i sz t je lépett a terembe. 

Egyik főhadnagy, imig társai (helyet foglaltaik a 
cigányoknál megrendelte a Gotterhalte-t s m é g há t ra 
volt a vacsoránk nagyrésze , ¡mikor félbe kellett szaki-
tanunk az étkezést, hogy a' katonai szokások értelmé-
ben állva hallgassuk végig a fohászt. Mire az utolsó 
akkordok elhangzottak, vacsoránk élvezhetetlenné, 
hűlve várt reánik. 

Feltet tem m a g a m b a n : ezért bosszút állok. 
A csehek s a j á t t réfájukkal megelégedetten rendel; 

ték meg a finom ételeket és rövid idő múlva párolgó 
töltöttcsirkék m e g sült libák combjaiba szurkál ták mo-
hón villáikat. Magamhoz intettem a c igánypr ímást és 
szigorúan ráparancsoltam, hogy rögtön .iátsza e l négy-
szer egymásután a Gotterhalte-t . Illő nyomatékul még 
megjegyezve: Félbe ne hagyd m o r e semmi pénzért, 
mert itt ihagyod a fogad fehérét . — A cigány ravaszul 
pislogva helyére ment é s összesúgott társaival. 

Még jóformán meg sem ízlelték a csehek pompás 
vacsorájukat , m á r meglepetve kellett felugrálnioik, 
hogy elképpedt ábrázat tal élvezzék önön t réfá jukat . 

Szánakozva néztem a sa j á t Ízléstelenségükkel 
megkínzott t isztekre és már -már én a k a r t a m leinteni 
a cigányt. 

Az egyik cseh főhaidnágy idegességébeu kétszer 
tányér jába már to t ta a 'kezét. A „t réfás" tiszt szeméről 
lehullt a monokli. 

Végre a lesütött szemmel játszó cigányok is pihe-
nőt vehetteik.' 

A megcsúfolt csehek komor arccal ' ülték vissza az 
a s rUihoz és mogorván turkáltak a falatok közöt t . 

•Kisyartatva felállt e ? v cseh géppuskás százados 
és miután néhány szót váltott a prímással, asztalunk-
hoz iott és bemutatkozott . 

A kölcsönös formaságok után ezzel fordult hoz-

zám: „Apropos, főhadnagy u r l " „Nem lennél szíves 
megmondani ,miért já tszat tad a Gotterhaltet négyszer?" 

„Óh, kérlek, szivesen." — feleltem udvariasan. — 
„Csak lennél szives előbb te megmondani : miért ját-
szanátok ti el legelőször?" 

E váratlan kérdésre a százados a rca rákvörössé 
vált, ajkába' harapva válszolt: 

„Ez ugyan nem tartozik a dologhoz, de szivesen 
megmondom." „Az ivangorodi győzelem örömére ; mi-
vel abban nekünk is részünk v o l t " 

„Látod százados ur„ mi is ugyanezér t" — felelt; ím 
jámborul. 

„Ugyanezér t? ! " — tört ki a százados bosszúsan. 
„De hát miért négysze r?" 

„Azért, — feleltem mos t már nyomatékkal — 
mórt nekünk a győzelem kivívásában legalább négy-
szer annyi részünk voilt, mint nektek. ' ' 

E r r e nem volt mit válaszolnia. Lángvörös a rcca l 
tért asztalához vissza. 

Másnap reggel átlőtt karral mondott köszönetet, 
persze csak titokban, hogy megszabadí tot tam a ve-
szélyes frontitól. Zsigmond Elemér• 

jtf haldokló. . . 
Virágzó májusfák illatát hordta be a nyitott abla-

kon a kósza esti szellő. A beteg egyedül volt. Puha, fehér 
imrnába (rüpj)edt fejjel mozdulatlanul feküdt. Már csak 
emésztő lázban cgő, fekete karikás szemei éltek . . . 

Ha véletlenül valaki a szobába tévedt volna, aligha 
gondolta volna, hogy a lázas szemeiben csillogó utolsó 
életszikra még gondolatokat képes kicsoholni s még képen 
lángba boritmi az elkészít löt . . . 

Pedig gondolatok raja keringett beesett halántékot 
között, mondat szörnyetegek tolultak szikkadt szája pad-
lásáru, rég elhangzott szavak akartak ismét hörögve fel-
törni a torkán . . . 

Mindig várta, kivtánta az Ismeretlent. Menni . • • 
menni szeretett volna, menekülni az Élet elől... És most' 
mikor már megszámláltattak a percei is, most . „ . 11 

érezte, hogy valamit elfelejtett . . . 
Valamit elfelejtett... Hogy még rendeltetése van.• • 

dolga sok . . . hogy nem, nem mehet igy el . . . 
Építeni akart mindig . . . építeni s most ugy érett6» 

hogy morzsányi anyagot sem hordott örökké csak épülő 
fellegváraihoz . . . hogy csupán csak szavak között élt' 
szerte foszlott, üres szavak között . . . 

Beszélni akart. U tolsó, nagy erőfeszítéssel felemeld 
fejét . .. Gyenge volt, feje erőtlenül féloldalt billent áOll' 
szélre fektetett karjára. Vonagló ajkai széles, bibor°s 

sávot nyomtak ingujja fehérségébe. 
Még látta . . . megkülönböztette a színeket . • • 

héren piros . . . mint réges-régen, mikor feUpirospántt»* 
kázott kisbárányt kapott névnapjára, hófehéret • ' ' 
olyan fehér és olyan piros . . . 

De szép is volt . . . Senki se láthatott szebbet 
Ha lenne itt valaki most, akinek elmondhatná . • 
nincsen senki, senki sem . . . 

Érezte, hogy ínég sok, sok mondani valója van • •' 
szerete volna, hogy ma még, csak most az egyszer 
ne, ne, ne jöjjön a halál . . . 

de 

azt' ¿Vem akart egyeoet. csalc valamit elmondani, 
hogy szép az Élet, hogy jó élni, élni . . . hogy most 
ő is, ö is szeretne . . . de neki már kcső . . . .. 

Vifágzó májusfák illatát hordta be a nyitott a
 a 

kon a kósza esti szellő. Nagy, néma csend ülte 1*r.íLiri 
szobát. A leszálló éjszaka fekete leple ráborult 
az ágyra, mint ravatalok súlyos, fekete leple . . • 

Szőke Sándor. 


